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英国最新英语教学大纲出台后的动态

厦门大学 钟君玲

英国教学大纲委员会对英语教学方

法体系所做出的新提议及其反响
。

英国新的语言教学大纲废除了在英语教

学上占统治地位近达三十年之久的
“

新进
”

教

学法
。

这在英国国内外语言教学史上不能不

说是一次戏剧性的变化
。

此次变化在英国引

起了巨大反响和激烈争议
。

一九九二年九月

十日
,

每 日电讯报  嚼 曲 一篇题

为
‘

六 引。
’

比讥 肠 加 的文章

报导了这一变化 新进 或革新 教学法被

废除
。

传统语法为纲教学法重新登上英国语

言教学大纲的大雅之堂
。

后来又在一篇 心 、

出。  一 的评论中提

出了推行这一决策的相应措施
。

新上 任的英国教育大 臣 记 先生接

纳了国家教学大纲委员会关于废除新进教学

法
、

在英语基本技能 读
、

写
、

说 方面更

加严格要求的提议
。

他赞成应当要有法规来

保证教会学生
、

用正确语法规则书写英语
、

在课堂和校园说语法正确的规范英语
、

用包括基本语音学朗读
、

发音及拼写 不死

记字形 在内的方法阅读英语
、

用包括记

忆单词在内的各种方法进行拼写
、

能欣赏

标准文学经典中的英国文学巨著
。

上述诸条提议在过去五年内曾遭新进法

教育家们的极力抵制
。

对于前四条提议
,

国

家教学大纲委员会对前任班子直言不讳地指

责道
“

他们对
‘

基础知识
夕

和
‘

技能
’

的定

义从来就没有给予清晰的解释或阐明过
。 ”

该

委员会声称每个学生都应当
“

清晰
、

准确
、

有

信心地
”

讲规范英语 血 川助
。

也

就是语法正确的全世界正式交际场合使用的

语言 ‘喇
  !

胡
五 。 。

而

前任班子认为
“

说那种如
‘ ’ , ‘ “, ,

‘

, 以 及
‘

,
拐

’

的英语很少会有什么刺激作用
。 ”

即
‘

不会产生什么社会影响
,

无须理睬
’

—
笔者加 英国威尔士亲王查尔斯王子坚决反

对对这种语法不规范的英语所持的无所谓态

度
。

国家教学大纲委员会在对
“

基础语音学

作为阅读教学重要部分
”

的提议给予充分肯

定的同时还继续抱怨现行教学法只是对语音

学轻轻带过了事
,

对依赖重复能帮助学生掌

握基本技能的阅读计划并没有什 么实际 措

施
,

也没能给那些想成为作家的学生提供他

们必需掌握的语法知识
。

而前任班子则主张
“

学生 自已欣赏书面材料时会最有效地从中

悟出内含意义
。 ”

至于学习拼写
,

国家教学大纲委员会认

为这是
“

另一种基本功
” ,

而
“

现行教学法不

能提供能使拼写能力得以发展的各种方法
。 ”

与此相反
,

原负责人却说一个学生
“

可能拼

写能力很差但仍可写出颇为有趣的故事来
。

反之 一个很好的拼写者写出的故事却很有

可能
“

令少、生厌
” 。

因此注意力不能太过集中

在
“

人秘方面的书面语上
” 。

提议第五条
,

倍加引人深思
。

在过去相

当长的一段时间里
。

英国的文学巨著越来越

受到冷落
。

先生已正式宣布 年从

莎士 比亚的 《朱莉斯
·

凯撤 汤
、

《仲夏夜之

梦》及 破罗密欧与朱丽叶》等巨著中选出一

一



个剧本对中学生进行测试
。

他说
“

至关重要

的是应当鼓励学生们了解
、

欣赏我们国家的

文化遗产
。 ”

虽然国家教学大纲委 员会深深懂

得解释文学经典的困难
,

但它却说
“

教师 们

在如何鼓励学生对文学的理解与欣赏文学方

面有更加专门的引导
。 ”

据 十 五 人 国家 教学 大 纲 委 员会 主席

“先生说
,

提议报告细节 已于今

年二月底呈交教育大巨 先生
,

将于一

九九四年九月生效
。

至此
, “

英语应如何教

助目比弘 氏 几
”

这场持续 已

久的
‘

战役
’

从表面看来
,

已经 以传统教育

法的决定性胜利而告终
。

然而情况并非人们想象的那么简单
。

首

先
,

国家教学大纲委员会所属地 区分会对此

便持有异议
。

威尔士分会就认为
“

并没有什

么实际令人折服的证据使分 会支持这一提

议
。 ”

国家教工协会总秘书长  叭 先生

说这一变化
“

是对教师职业的又一种不公平

的评议
。”

而国家中学教工 协会及女子教工工

会总秘书长 , 三
 先生说

, “

国家教

学大纲成 了保守党右冀踢 上踢下的政治足

球
。 ”

革新派则把
“

若回到一九六 年前大部

分课堂正式教授语法的做法上去
,

英语水平

就会大大提高
”

的观点看作是走极端的
。

斑‘  先生很明白这些提议会引

起争议并影响教师的积极性
,

因为这些教师

喜欢安于现状
。

但他认为英语是国家教学大

纲的中心
,

主张改变的是绝大多数人
,

这是

势不可挡的
。

据标准英语协会  勺 幼 守

就 所做的调查报告发现四分之一大学生

英语掌握不好
,

因而绝大多数院系要求学生

补习英语基础知识
,

针对这种情况
,

“。 先

生在一次大学名誉副校长会议上告诫高校不

要再对条例规定及学生学 习水平下降继续抱

怨
。

而应该采取措施
, “

拒招那些不会拼写
”

一 一

的考生
。

他说
, “

你们是国家知识界的高等学

府
,

在这次辩论中你们起着学术领导作用 国

家需要你们站在前列引导
,

而不是在一边指

手划脚⋯⋯
,

大学本科所设英语基础补习班

不能再搞 下去了
。

如果 出学不能保 延考生质

量
,

就拒招他们
。

问题在于英国的大学是 自治性的
,

这还

要由名誉副校长来决定是否接纳教育大臣 的

意见
。

虽然十五人国家教学委员会主席 、

先生已说
, ‘

新提议将于九四 年九 月生

效
’ ,

但发展的结果究竟如何
,

尚有待进一步

的关注
。

新提议的推行者当务之急是如何使

广大专业英语教师折服
,

所接受
。

否则
,

这

场英语教学上的
‘

改革
夕

运动也会如同三
一

年以来一直摇摆不定的各种教学法 一样
,

迟

早
‘

夭折
,

于新教学 法体系的辩论 与产生

中
。

国外较有影响的外语教学法主要有

传统的语法教 翻译法
、

交际法 也称功能

法 等六
、

七种
。

各种教学法体系一直处于

不断变化中
。

同一种教学法体系在不同时期

也不尽相同
。

但有一点却无疑
,

这几种教学

法体系除语法翻译法
,

直接法外
,

在近三十

年来均为较流行的改革法体系
,

其中七十年

代初以英国为中心产生的交际法不管在国际

上还是在我国影响尤为深远
。

这次被英国国

家教学大纲委员会称为
“

真正正确的英语教

学大纲
”

以语法为纲的教学法
,

实际上是三

十年前的传统语法教学法
,

但已做了许多改

革
,

这次变化对我国英语教学势必产生一定

的影响
,

我们应该如何对待这种变化的间题

也该提到议事日程上来了
,

是全盘照搬
,

还

是借鉴 削 呢

在我国
,

一般来说
,

英语的教学法以传

统的语法翻译法较为普遍
,

大部分高校的公

共英语仍处于语法为纲的现状中
,

使用母语

教学面 自然不小
,

而中小学这种情况就更为

普遍
。

自六十年代以来
,

一些高校采取了听



说法和后来的交际法后
,

大学英语的教学大

有改观
,

越来越多的教师接受了新进教学法

体系
,

使用英语教英语
。

学生的语言交际能

力也有很大提高
。

这时
,

英国的英语教学体

系却又发生变化
,

面对这种变化我们应当持

何种态度呢

传统的语法翻译体系虽然在英国中止了

近三十年
,

但在我国教学法体系中仍占有重

要的地位
,

有相当的思想和社会基础
。

因此
,

对于英国教学法体系的变化
,

我们要特别注

意避免以往那种不加分析
,

全盘照搬的不明

智做法 各国政治
、

文化和社会背景各异
,

学

习英语的背景也就不 同
。

即使是在英国
,

这

次出台的英语教学大纲提议也不是全盘照搬

三十年前的体系
,

而是根据新的情况作必要

修改
,

如果我们一味照搬
,

必出洋相
。

反之
,

因一种体系面世而全盘否定另一

种体系同样是不明智的
。

过去
,

当我们提倡

学习国外新进教学法时
,

便有
“

英语课不准

讲汉语
” 勃 、。

助
。

  
的极端口号

,

他们没有认识到适当的母语在

我国这种非自然情景中的教学上所起的重要

作用
,

至于
“

把所有语法书扔出窗口去
”

的

提法更不可取
。

因为传统语法翻译教学也有

许多合理成份
。

在教学法体系大变动情况下
,

我们应对自己提问 传统教学法有哪些

优点可为我所用 新进教学法哪些东西

被实践证明有效 只有这样才能使英语教学

朝着健康的方向发展
。

贾 对于国外的英语教学法体系的变化
,

是全盘照搬
,

还是借鉴 语言学家  曾

告诫我们说
“

纯粹的全盘服搬并不意味着保

证能教会学生交际
。 ” ‘

,

第

页 我们应该借鉴各种英语教学法
,

博取众

长
,

将其先进经验应用到自己的教学中去 充

实
、

完善我国大学英语教学体 系
,

这才是我

们应该持有的正确态度
。
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